
 ADVARSEL
Hvis instruksjonene og advarslene ikke følges, kan det føre til dødsfall eller alvorlig 
personskade samt skade på eiendom og produktet.

• Les alle instruksjonene i håndboken for bruk og vedlikehold og på 
alle advarselsmerkene på verktøyet før du bruker eller utfører service 
på rørklargjøringsverktøy.

• Bruk vernebriller, hjelm, vernesko og hørselsvern når du arbeider i nærheten rørklargjøringsverktøy.

• Håndboken for bruk og vedlikehold skal ligge på et sted som er tilgjengelig for alle som bruker verktøyet.

Hvis du trenger flere kopier av litteratur, eller hvis du har spørsmål vedrørende sikker og riktig bruk av 
rørklargjøringsverktøy, ta kontakt med Victaulic, P.O. Box 31, Easton, PA 18044-0031, tlf.: 1-800-PICK VIC, 
e-post: pickvic@victaulic.com

Originale instruksjoner

OGS
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FAREIDENTIFIKASJON
Definisjoner for identifikasjon av de ulike farenivåene  er  angitt nedenfor .

Dette sikkerhetsvarselsymbolet henviser til viktige sikkerhetsmeldinger . Når du ser dette symbolet, vær 
oppmerksom på mulighet for personskade . Les nøye gjennom meldingen som følger slik at du har full 
forståelse av den .

 FARE
• Bruken av ordet “FARE”  identifiserer en øyeblikkelig fare med sannsynlighet for død eller alvorlig personskade 

dersom instruksjonene, inkludert anbefalte forholdsregler, ikke følges.

 ADVARSEL
• Bruken av ordet “ADVARSEL”  identifiserer farer eller farlig bruk som kan føre til død eller alvorlig personskade 

 dersom instruksjonene, inkludert anbefalte forholdsregler, ikke følges.

 FORSIKTIG
• Bruken av ordet “FORSIKTIG” identifiserer mulige farer eller farlig bruk som kan føre til personskade 

og skade på produkt eller eiendom dersom instruksjonene, inkludert anbefalte forholdsregler, ikke følges.

MERKNAD
• Bruken av ordet “MERKNAD” identifiserer spesielle instruksjoner som er viktige, men ikke relatert til farer.

SIKKERHETSINSTRUKSJONER FOR OPERATØRER
Valserillingsverktøyet RG3400 er kun designet for valserilling av rør . Leietakeren eller eieren av dette verktøyet har 
ansvaret for å sørge for at alle operatører leser denne håndboken og har full forståelse av hvordan dette rilleverktøyet 
skal brukes, FØR de arbeider med verktøyet . Disse instruksjonene beskriver sikker bruk av verktøyet, inkludert oppsett 
og vedlikehold . Alle operatører skal gjøre seg kjent med verktøyets funksjoner, bruksområder og begrensninger . Det skal 
utvises spesiell oppmerksomhet når det gjelder å lese og forstå farer, advarsler og forsiktighetsregler som er beskrevet 
i denne håndboken .

Operatører skal følge alle aktuelle retningslinjer og opplæring fra Occupational Safety and Health Administration (OSHA) 
og/eller andre offisielt godkjente standarder i det aktuelle landet, i tillegg til krav som gjelder på anlegget . Bruk av 
dette verktøyet krever fingerferdighet, mekaniske ferdigheter og fornuftige sikkerhetsvaner . Selv om dette verktøyet 
er designet og produsert for sikker, pålitelig drift, er det vanskelig å forutsi alle kombinasjoner av omstendigheter som 
kan føre til en ulykke . Operatøren bes om å alltid sette sikkerheten først under hver bruksfase, inkludert oppsett 
og vedlikehold .

Legg denne håndboken på et rent, tørt sted, der den er lett tilgjengelig . Ytterligere kopier er tilgjengelig på forespørsel 
gjennom din salgsrepresentant fra Victaulic, eller du kan laste ned en PDF-versjon fra victaulic .com .
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 FARE
1. Unngå å bruke verktøyet i potensielt farlige omgivelser. Ikke utsett verktøyet for regn, og ikke bruk verktøyet på 

fuktige eller våte steder . Ikke bruk verktøyet på skråstilte eller ujevne overflater . Hold arbeidsområdet godt belyst . 
La det være tilstrekkelig med plass for riktig  bruk av verktøyet .

2. Motoren må jordes for å beskytte operatøren mot elektrisk støt. Sjekk at motoren er koblet til en internt jordet 
strømkilde .

3. Trekk strømkabelen ut av  strømtilførselen før det utføres service på verktøyet. Vedlikehold av verktøyet skal kun 
utføres av autorisert personell . Trekk alltid strømkabelen ut av  strømkilden før det utføres service eller  justering 
på verktøyet . Følg alle lockout/tagout-prosedyrer .

4.  Unngå utilsiktet oppstart. Sett strømbryteren i stillingen “OFF” (av) før verktøyet kobles til en strømkilde .

 ADVARSEL
1. Følg alle aktuelle lokale og nasjonale sikkerhetsforskrifter.
2. Unngå ryggskader. Følg alltid retningslinjene fra OSHA og/eller andre godkjente offisielle standarder for sikre 

løfteteknikker ved håndtering av verktøykomponenter .
3. Bruk riktig antrekk. Ha aldri på deg løstsittende klær, smykker eller annet som kan sette seg fast i deler som 

beveger seg .
4. Bruk verneutstyr ved arbeid med verktøy. Bruk alltid vernebriller, hjelm, vernesko og hørselsvern 

(rillingsprosessen kan medføre et lydnivå på opptil 104 desibel) .
5. Hold hender og verktøy unna  rillevalsene under rillingsprosessen. Rillevalsene kan knuse eller skjære fingre 

og hender . Bruk et rør med tilstrekkelig lengde .
6. Ikke grip inn på innsiden av rørendene mens verktøyet er i drift. Kantene på røret kan være skarpe og henge 

seg fast i hansker, hender og skjorteermer .
7. Bruk verktøyet i motsatt retning av rørets rotasjon. Verktøyet skal betjenes med en fotbryter som er plassert slik 

at den er lett tilgjengelig for operatøren . Strekk deg aldri over deler som beveger seg . IKKE bruk verktøyet hvis det 
ikke har en fotbryter (kontakt Victaulic) .

8. Ikke strekk deg for langt. Sørg for at du alltid har god balanse . Sjekk at fotbryteren er lett tilgjengelig 
for operatøren .

9. Ikke utfør noen slags modifikasjoner på verktøyet. IKKE fjern sikkerhetsvern eller komponenter som kan påvirke 
verktøyets sikkerhet eller ytelse .

 FORSIKTIG
1. RG3400-verktøyet er KUN designet for valserilling av rørstørrelser, materialer og veggtykkelser som er angitt 

i denne håndboken.
2. Sjekk utstyret. Før bruk av verktøyet, sjekk bevegelige deler for hindringer . Sjekk at verktøykomponentene er 

installert og justert i samsvar med seksjonen “Verktøyoppsett” . Sjekk at riktig matchede valsesett er installert 
og smurt .

3. Vær oppmerksom. IKKE bruk verktøyet hvis du er påvirket av narkotiske stoffer, legemidler eller alkohol, eller 
når du er sliten .

4. Hold besøkende, personer under opplæring og observatører borte fra arbeidsområdet. Alle besøkende  
skal til enhver tid holdes på trygg avstand fra utstyret, og skal få muligheten til å lese denne håndboken .

5. Hold arbeidsområdene rene og ryddige. Hold arbeidsområdet rundt verktøyet fritt for hindringer som 
kan begrense operatørens bevegelse . Tørk opp alt søl fra gulvet for å unngå at folk kan skli eller falle .

6. Sikre arbeidet, maskinen og tilbehøret. Sjekk at verktøyet er stabilt . Se seksjonen “Verktøyoppsett” .
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 FORSIKTIG
7. Bruk nødvendig støtte. Støtt lange rørlengder med et rørstativ, i samsvar med avsnittet “Lange rørlengder” .
8. Ikke bruk makt på verktøyet. Ikke bruk makt på verktøyet eller tilbehøret for å utføre eventuelle funksjoner 

utenfor kapasitetene som er beskrevet i disse instruksjonene . Ikke overbelast verktøyet .
9. Vedlikehold verktøyet med forsiktighet. Hold verktøyet rent til enhver tid for å sikre riktig og sikker ytelse . 

Følg instruksjonene for matching og smøring av verktøykomponenter .
10. Bruk kun reservedeler og tilbehør fra Victaulic . Bruk av andre deler kan føre til at garantien oppheves, feil drift 

og farlige situasjoner . Se avsnittene “Informasjon om bestilling av deler” og “Tilbehør” .
11. Ikke fjern etiketter fra verktøyet. Skift ut eventuelle skadde eller slitte etiketter .

INNLEDNING

MERKNAD
• Tegninger og/eller bilder i denne håndboken kan være overdrevet for bedre tydelighet.

• Verktøyet, sammen med denne håndboken for bruk og vedlikehold, inneholder varemerker, opphavsrettigheter 
og/eller patentbeskyttede funksjoner som ene og alene tilhører Victaulic.

RG3400 er et hydraulisk drevet verktøy for valselrilling av rør for montering av Victaulics rillede rørprodukter . RG3400-
verktøyet kan monteres med rillevalser for 1 – 12-tommers/DN25 – DN300 stålrør, 2 – 8-tommers/DN50 – DN200 
kobberrør, 2 – 12-tommers/DN50 – DN300 rør i rustfritt stål og 2 – 12-tommers/DN50 – DN300 PVC-/aluminiumsrør . 
Valsene er merket med størrelse og delenummer, og er fargekodet for å identifisere rørmaterialet . Rillevalsene må 
bestilles i henhold til rilleprofiler og rørstørrelser/materiale .

 ADVARSEL
• Dette verktøyet må KUN brukes til rilling av rør med spesifikasjoner som faller innenfor de tilordnede 

parameterne.

• Sjekk alltid at øvre og nedre rillevalser er et matchet sett.

Unnlatelse av å følge disse instruksjonene kan skade verktøyet og føre til produktsvikt, med dødsfall, alvorlig 
personskade og skade på eiendom som resultat.

MOTTAK AV VERKTØYET

RG3400-verktøyene er pakket individuelt i robuste kasser som er konstruert 
for gjentatt transport . Ta vare på den originale kassen for returforsendelse 
av leieverktøy .

Ved mottak av verktøyet, sjekk at alle nødvendige deler er inkludert . Hvis det 
mangler deler, ta kontakt med Victaulic .
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KASSENS INNHOLD

Ant. Beskrivelse

1 Verktøy med motor og 
hydraulikkpumpehåndtak

1 Fotbryter

1 Rørstativ

1 Go/No-Go diametertape for rillede rør

1 IGS-rillebekreftelseskabel, kun FP-verktøy

1 Oppbevaringsveske med tilbehør

2 Håndbok for bruk og vedlikehold

2 Reservedelsliste

VALSESETT
Valsesettene leveres sammen med verktøyet basert på 
første bestilling . Den følgende tabellen er en liste med 
alle tilgjengelige valsesett som må kjøpes separat .

Ant. Beskrivelse

1
Valsesett for 1-tommer/DN25 stålrør –   
Innovative Groove System-spesifikasjon , 
kun FP-verktøy

1
Valsesett for 1 – 1 1/2-tommer/DN25 – DN40 
stålrør – Original Groove System (OGS)-
spesifikasjon, kun non-FP-verktøy

1
Valsesett for 1 1/4 – 1 1/2-tommer/DN32 – DN40 
stålrør – Original Groove System (OGS)-
spesifikasjon, kun ikke-FP-verktøy

1 Valsesett for 2 – 3 1/2-tommer/DN50 – DN90 
stålrør – OGS-spesifikasjon

1 Valsesett for 4 – 6-tommer/DN100 – DN150 
stålrør – OGS-spesifikasjon

1 Valsesett for 8 – 12-tommer/DN200 – DN300 
stålrør – OGS-spesifikasjon

1 Valsesett for 2 – 3 1/2-tommer/DN50 – DN90 
rustfritt stålrør –  OGS-spesifikasjon

1 Valsesett for 4 – 6-tommer/DN100 – DN150 
rustfritt stålrør – OGS-spesifikasjon

1 Valsesett for 8 – 12-tommer/DN200 – DN300 
rustfritt stålrør – OGS-spesifikasjon

1 Valsesett for 2 – 6-tommer/54,0 – 155,6-mm 
kobberrør

1 Valsesett for 8-tommer/206,4-mm kobber rør

1 Valsesett for 2 – 3 1/2-tommer/DN50 – DN90 
PVC/aluminiumsrør – OGS-spesifikasjon

1 Valsesett for 4 – 6-tommer/DN100 – DN150 
PVC/aluminiumsrør – OGS-spesifikasjon

1 Valsesett for 8 – 12-tommer/DN200 – DN300 
PVC/aluminiumsrør – OGS-spesifikasjon

STRØMKRAV
 FARE

• INNGANGSSTRØMMEN SKAL KUN 
TILKOBLES AV EN KVALIFISERT 
ELEKTRIKER.

• For å redusere faren for elektrisk støt, sjekk om 
strømkilden er riktig jordet.

• Trekk alltid strømkabelen ut av strømkilden før 
det utføres service eller justering på verktøyet. 
Følg alle lockout/tagout-prosedyrer.

• IKKE utfør noen slags endringer på støpslene.

Unnlatelse av å følge disse instruksjonene kan 
medføre dødsfall eller alvorlige personskader.

RG3400-verktøyet må jordes på en korrekt måte i 
samsvar med alle lokale og nasjonale forskrifter om 
elektrisitet .

Maksimal strømstyrke er 15 A . Verktøyets motor er 
innstilt i samsvar med aktuelle regionale spesifikasjoner .

Hvis det er nødvendig med en skjøteledning, 
se avsnittet “Krav til skjøteledning” .

KRAV TIL SKJØTELEDNING
Når forhåndskablede stikkontakter ikke er tilgjengelige 
og en skjøteledning er nødendig, er det viktig å bruke 
riktig ledningsstørrelse (f .eks . lederstørrelse American 
Wire Gauge) . Valg av ledningsstørrelse er basert på 
verktøyklassifiseringen (ampere) og ledningens lengde 
(fot) . Bruk av en ledningsstørrelse (gauge) som er 
tynnere enn nødvendig, vil forårsake et betydelig 
spenningsfall i verktøyets motor mens verktøyet er i 
drift . Spenningsfall kan forårsake skade på verktøyets 
motor og kan resultere i at verktøyet ikke fungerer 
slik det skal . MERKNAD: Det er akseptabelt å bruke 
en ledningsstørrelse som er tykkere enn nødvendig . 
Skjøteledninger skal oppfylle alle gjeldende lokale regler 
og forskrifter for sikker og riktig bruk .

Krav til ledningsstørrelser for ledningslengder opp til og 
inkludert 100 ft / 31 m, er gitt i tabellen nedenfor . Bruk 
av skjøteledninger som er lengre enn 100 ft / 31 m skal 
unngås .

Verktøy-
klassifisering 
volt/ampere

Ledningslengder
25 fot

8 meter
50 fot

15 meter
100 fot

31 meter
110/120 12 gauge 12 gauge 10 gauge14,5

220 14 gauge 12 gauge 10 gauge8

VERKTØY-NOMENKLATUR
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MERKNAD
• Tegninger og/eller bilder i denne håndboken kan være overdrevet for bedre tydelighet.
• Verktøyet, sammen med denne håndboken for bruk og vedlikehold inneholder  varemerker, opphavsrettigheter 

og/eller patentbeskyttede funksjoner som ene og alene tilhører Victaulic.

Rørstativ

Hydraulikkpumpeventil

Sett med nedre valser

Strøm
kabel

Strømbryter

Hydraulikksylinder

Låsemutter

DybdejusteringsmutterHydraulikkpumpeventil

Øvre valse

Fotbryter

Rørstabilisator

Sikkerhetsmerker plassert 
på toppen av motorkapselen

Sikkerhetsmerke plassert 
ovenfor øvre valse

Øyebolt 
for løfting

 ADVARSEL
• Det skal brukes en traverskran til å løfte/bringe verktøyet til det 

tiltenkte stedet.
• En øyebolt er montert i midtseksjonen på innsiden 

av verktøyet, slik som vist i bildet til venstre.
• Traverskranen skal ha en kapasitet på minimum 

500 pounds/227 kg.
Hvis ikke disse instruksjonene overholdes kan det føre til alvorlig 
personskade eller skade på eiendom.

TM-RG3400-NOB / håndbok for bruk og vedlikehold

6 TM-RG3400-NOB  REV_B



VERKTØYDIMENSJONER OG SPESIFIKASJONER
45.5 tommer

1156 mm

33.8 tommer
859 mm

50.9 tommer
1293 mm

Verktøyets vekt: 302 pounds/137 kg
Spenning: 110/120/220-volt, enfase
Frekvens: 50/60 Hz
Merknad: Dette verktøyet har de følgende fire motor alternativene: 220 V/50 Hz, 220 V/60 Hz, 120 V/60 Hz,  
110 V/50 Hz
Oljereservoarets kapasitet: 5 fl oz/150 ml

VERKTØYOPPSETT
 ADVARSEL

• Ikke koble til strøm før du blir bedt om 
å gjøre det.

• Det skal brukes en traverskran til å løfte/bringe 
verktøyet til det tiltenkte stedet.

Hvis ikke disse instruksjonene følges, kan det 
resultere i alvorlige personskader.

1. Ta ut alle komponenter og sjekk at alle nødvendige 
deler er inkludert . Se seksjonen “Mottak av verktøyet” .

2. Velg en plass til verktøyet og rørstativet . Velg en plass 
som har:
 a. Den nødvendige strømmen . Se seksjonen 

“Krav til lufttilførsel” 
b. Tilstrekkelig med plass til å håndtere røret som 
skal rilles 
c. Et vannrett underlag for verktøyet og rørstativet

3. Sett verktøyet på et vannrett underlag . Legg et 
vater på toppen av platen og sylinderen for å sjekke at 
verktøyet er vannrett fra forside til bakside og fra side 
til side .

4. Sjekk at det hydrauliske systemet er fylt med olje . 
Se seksjonen “Vedlikehold” for krav til hydraulisk olje .
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JUSTERINGER FØR BRUK
Hvert RG3400-verktøy sjekkes og testes ved fabrikken 
før forsendelsen . Før rilling, skal imidlertid følgende 
justeringer utføres for å sikre at verktøyet fungerer 
som det skal .

 ADVARSEL
• Verktøyet må alltid kobles fra strømkilden 

før det foretas justeringer.

Utilsiktet oppstart av verktøyet kan resultere 
i alvorlige personskader.

RILLEVALSER
Sjekk at det riktige valsesettet er montert på verktøyet . 
Valsene er merket med rørstørrelse og delenummer . 
Referanse side 22 . Hvis feil valsesett er installert på 
verktøyet, se side 15 – 17 for å bytte valser .

 FORSIKTIG
• Sjekk at valsenes monteringsbolter er stramme. 

Løse monteringsbolter kan føre til alvorlige skader 
på både verktøy og valser.

KLARGJØRING AV RØR FOR RILLING

 FORSIKTIG
• For maksimal levetid på rillevalser, fjern alt 

uvedkommende materiale og løs rust fra 
de innvendige og utvendige overflatene på 
rørendene. Rust er et slipende materiale som 
vil slite ned overflaten på rillevalsene.

Uvedkommende materialer kan forstyrre eller 
 skade rillevalsene og resultere i  fordreide 
riller og riller som ikke er innenfor Victaulic 
spesifikasjonene.

For riktig verktøyfunksjon og produksjon av riller som 
er innenfor spesifikasjonene fra Victaulic, skal følgende 
retningslinjer for klargjøring av rør følges .
1. Victaulic anbefaler rettkuttet rør til bruk sammen 
med rørprodukter med rillet ende .

2. Opphøyde interne og eksterne sveiseflater 
og sømmer skal slipes i flukt med røroverflaten, 
2 inches/50 mm tilbake fra rørendene .

3. Rørendens innvendige diameter skal rengjøres 
for å fjerne grove avskallinger, smuss og annet 
uvedkommende materiale som kan forstyrre eller skade 
rillevalsene . Den fremre kanten på rørenden skal være 
jevn uten noen konkave/konvekse overflatestrukturer 
som kan forårsake feil sporing av rillevalsene eller 
vanskeligheter ved montering av koblingsenheten .

KRAV TIL RØRLENGDER

RG3400-verktøy er i stand til å rille korte rørlengder 
uten bruk av et rørstativ . Tabell 1 viser minimum 
rørlengder som kan rilles uten bruk av et rørstativ . 
Denne tabellen viser i tillegg de maksimale rørlengdene 
som kan valserilles uten bruk av et rørstativ . Det er 
nødvendig å bruke et rørstativ hvis røret er lengre  
enn de maksimale lengdene som er angitt i tabell 1 .  
MERKNAD: Rillede rørnipler som kortere enn 
minimumslengden som er angitt i tabell 1, er 
tilgjengelige fra Victaulic .

Rørlengder som er lengre enn de som er angitt i 
tabell 1 (og opp til 20 fot /6 meter) skal støttes med 
et rørstativ . Rørlengder fra 20 fot/6 meter opp til doble 
vilkårlige lengder (ca . 40 fot/12 meter), skal støttes med 
to rørstativer . Se instruksjonene i seksjonen “Lange 
rørlengder” på neste side .

Hvis det kreves rør som er kortere enn minimums-
lengden angitt i tabell 1, gjør den nest siste delen 
kortere slik at den siste delen er like lang (eller lengre) 
enn den spesifiserte  minimumslengden . 

EKSEMPEL: Det er nødvendig å bruke et karbonstålrør 
med en lengde på 20-fot, 4-tommers/6,2-m og en 
diameter på 10-tommers/DN250 for å fullføre en 
seksjon, og kun 20-fot/6,1-m lengder er tilgjengelig . 
I stedet for å valserille et karbonstålrør med en lengde 
på 20 fot/6,1-m og et karbonstålrør med en lengde 
på 4-tommers/102-mm, følg disse trinnene:

1. Se tabell 1 og legg merke til at minimumslengden 
som kan valserilles for karbonstålrør med diameter 
10-tommers/DN250 er 10-tommers/255 mm

2. Valserilling av en rørlengde på 19-fot, 6-tommers/ 
5,9-m og en rørlengde på 10-tommers/255-mm . 
Se seksjonen “Lange rørlengder” på neste side .
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TABELL 1- RØRLENGDER EGNET 
FOR RILLING

LANGE RØRLENGDER
1. Det skal brukes et rørstativ hvis røret er lengre enn 
maksimumslengden angitt i tabell 1 . Sett rørstativet slik 
at det er plassert litt forbi en halv rørlengde fra verktøyet .

2. Sett en rørlengde på verktøyets nedre valse . For 
1 − 8-tommers/DN25 − DN200 rørstørrelser, justeres 
høyden på rørstativet slik at røret er plassert 1° nedenfor 
vannrett . For 10 − 12-tommers/DN250 − DN300 
rørstørrelser, justeres høyden på rørstativet slik at røret er 
plassert i en vinkel på mellom 0 .50° og 1 .00° nedenfor 
vannrett (løft opp verktøyet om nødvendig for å oppnå den 
ønskede vinkelen for røret) .

Nominell 
rørstørrelse 

tommers/DN

Minimum 
lengde som kan 
rilles trygt med 

RG3400 
tommers/mm

Maksimum lengde 
som kan rilles 
uten bruk av et 

rørstativ 
tommers/mm

1 – 1 1/2
DN25–DN40

8 36
205 915

2 – 4
DN50–DN100

8 36
205 915

5
DN125

8 32
205 815

6
DN150

10 28
255 715

8
DN200

10 24
255 610

10
DN250

10 20
255 510

12
DN300

12 18
305 460

Sett rørstativet litt forbi en halv 
rørlengde fra verktøyet

Verktøyets senterlinje
(nivå)

Rørets senterlinje

Rett opp til 1° nedenfor nivået 
for rør på 1 – 8 tommer

0.50° til 1.00° nedenfor nivået 
for rør på 10 – 12 tommer

Maks 0 til 0.3°
(0 – 1.2 tommer/

0 – 31 mm)

Rørlengde 20 fot / 
6 meter

Rørets 
senterlinje

Verktøyets
senterlinje

Tegningene er overdrevet for tydelighet

 FORSIKTIG
• Høyre-mot-venstre sporingsvinkel skal holdes på 

et minimum. Hold røret så sentrert som mulig på 
nedre valse.

• Sjekk at verktøyet er i vater. Det kan hende at røret 
ikke spores skikkelig hvis bakenden på røret er 
høyere enn enden som rilles. 

Hvis ikke disse instruksjonene følges, kan det resultere 
i riller som ikke er innenfor spesifikasjonen.
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JUSTERING AV RILLEDIAMETERSTOPP

 ADVARSEL
• Verktøyet må alltid kobles fra strømkilden før 

det foretas justeringer.

Utilsiktet oppstart av verktøyet kan resultere 
i alvorlige personskader.

Rillediameterstoppen skal justeres hver gang valsene 
skiftes og ved hver forandring av rørstørrelse eller 
veggtykkelse .

1. Sjekk at det korrekte, matchende valsesettet 
er montert på verktøyet . Valsene er merket med 
rørstørrelse og delenummer . Hvis ikke de korrekte, 
matchende valsene er montert på verktøyet, skal 
valsesettet skiftes ut ved å følge trinnene på side 
15 – 17 .

MERKNAD
• For å utføre følgende justeringer, bruk flere 

korte, kasserte rørdeler i riktig materiale, 
og med riktig diameter og veggtykkelse. Se 
Tabell 1 på forrige side for minimum rørlengder 
som er nødvendig for rilling.

2. Juster dybdejusteringsmutteren og låsemutteren høyt 
nok til at sleiden har tilstrekkelig med plass til å bevege 
seg til røret .

3. Sett inn et rørstykke med riktig størrelse 
og veggtykkelse på den nedre valsen .

Hydraulikkpumpe 
håndtak

Hydraulikkpumpe 
ventil

4a. Steng den hydrauliske pumpeventilen .

4b. Bruk det hydrauliske pumpehåndtaket til å bringe 
sleiden ned helt til den øvre valsen kommer i kontakt 
med røret .

Låsemutter

Dybde 
Justeringsmutter

Referanse 
Indikator

Økningstrinn
merking

5. Skru løs låsemutteren fra dybdejusteringsmutteren . 
Stram dybdejusteringsmutteren nedover slik at den 
butter mot toppen av verktøyhodet .

Låsemutter

Dybde 
Justeringsmutter

Referanse 
Indikator

Økningstrinn
merking

6. Juster dybdejusteringsmutteren til den 
første dybdeinnstillingen ved å dreie den en full 
omdreining mot urviseren . En full omdreining av 
dybdejusteringsmutteren tilsvarer en  .20-tommers/ 
5,1-mm endring av diameteren ( .10-tommers/2,5-mm 
endring av dybden) . Hvert økningstrinn på trommelen 
tilsvarer en  .01-tommers/,25-mm endring i diameter .
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Låsemutter

Dybde 
Justeringsmutter

Referanse 
Indikator

Økningstrinn
merking

7. Skru låsemutteren ned mot toppen av 
dybdejusteringsmutteren for å stille inn dybden .

 ADVARSEL
Rillevalsene kan knuse eller 
skjære fingre og hender.
• Før det foretas eventuelle 

verktøyjusteringer, koble 
alltid strømledningen fra 
strømkilden.

• Inn- og utlasting av røret vil plassere hendene 
dine i nærheten av valsene. Hold hendene unna 
rillevalsene under drift.

• Ikke grip inn på innsiden av rørenden eller 
over verktøyet under drift.

• Rill alltid røret med rotasjonen bort fra 
operatøren.

• Rill aldri rør som er kortere enn de anbefalte 
lengdene som er angitt i denne håndboken.

• Bruk aldri løstsittende klær, løse hansker eller 
noe annet som kan vikle seg fast i deler som 
beveger seg.

8. Rill testrøret ved å følge instruksjonene i seksjo- 
nen “Rilling” . Fortsett rillingen helt til dybdejuste- 
ringsmutteren har kontakt med verktøyhodet . For å 
sikre at rillingen er fullført, la røret rotere en ekstra to 
omdreininger etter at dybdejusteringsmutteren butter 
mot verktøyhodet .

9. Etter at en prøverille er 
klargjort og røret er fjernet fra 
verktøyet, skal rillediameter 
“C” sjekkes nøye . 

Det er best å sjekke rillediameter “C” med Victaulic  
Go/No-Go Grooved Pipe Diameter Tape . Hvis det 
brukes en vernier skyvelære eller et smalsporet 
mikrometer, skal rillen sjekkes på to steder med 90° 
avstand . Gjennomsnittsmålingen skal tilsvare den 
nødvendige spesifikasjonen for rillediameteren .

Låsemutter

Dybde 
Justeringsmutter

Referanse 
Indikator

Økningstrinn
merking

10. Hvis rillediameter “C” er for stor (for grunn), løsne 
låsemutteren og juster dybdejusteringsmutteren 
oppover til distansen av ønsket justering av verdien 
for rillediameter “C” . Victaulic Go/No-Go Grooved 
Pipe Diameter Tape har graderinger på begge sider 
av rillediameterbåndet som er delt opp i økningstrinn 
på  .01-tommers/,25-mm . Hvert økningstrinn på 
dybdejusteringsmutteren tilsvarer en  .01-tommers/ 
,25-mm endring i diameter . Se eksemplene på neste 
side .

11. Hvis rillediameter “C” er for liten (for dyp), løsne 
låsemutteren og juster dybdejusteringsmutteren 
nedover til distansen av ønsket justeringen av verdien 
for rillediameter “C” . Victaulic Go/No-Go Grooved 
Pipe Diameter Tape har graderinger på begge sider 
av rillediameterbåndet som er delt opp i økningstrinn 
på  .01-tommers/,25-mm . Hvert økningstrinn på 
dybdejusteringsmutteren tilsvarer en  .01-tommers/ 
,25-mm endring i diameter . Se eksemplene på neste 
side .

12. Klargjør en ny prøverille på en rørende som ikke 
er rillet, og sjekk rillediameter “C” igjen . Følg alle 
trinnene i denne seksjonen inntil rillediameter “C” 
er innenfor spesifikasjonen .
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Siste mål for «C»-rillediameter 
etter justering av dybde

8
(200 mm)

Innstilling for dybdestopp 
etter 5-linjers justering

Indikatormerke 
for referanse

Første mål for 
«C»-rillediameter 

8
(200 mm)

Innstilling for første 
dybdestopp

Indikatormerke 
for referanse

Siste mål for «C»-rillediameter 
etter justering av dybde

8
(200 mm)

Innstilling for dybdestopp 
etter 5-linjers justering

Indikatormerke 
for referanse

Første mål for 
«C»-rillediameter 

8
(200 mm)

Innstilling for første 
dybdestopp

Indikatormerke 
for referanse

EKSEMPEL: Etter den første dybdestoppinnstillingen, vil Victaulic Go/No-Go Pipe Tape måle fire linjer på yttersiden 
av rillediameterbåndet . Det “første” eksemplet ovenfor viser at rillen er for grunn . Drei dybdejusteringsmutteren fem 
økningstrinn (4+1) mot urviseren . Lag rillen med den nye dybdeinnstillingen og bekreft den endelige diameteren 
med Victaulic Go/No-Go Pipe Tape båndet . Pilen skal være innenfor rillediameterbåndet, slik som vist i det “siste” 
eksempelet ovenfor . Hvis den ikke er det, juster på nytt .

 FORSIKTIG
• Rillediameteren “C” skal alltid samsvare med Victaulic spesifikasjonene for å sikre at skjøten fungerer 

som den skal.

Unnlatelse av å følge denne instruksjonen kan føre til at det oppstår lekkasje eller svikt i skjøten med 
personskade og skade på eiendom som resultat.

JUSTERING AV RØRSTABILISATOR
Rørstabilisatoren på RG3400 er designet slik at den forhindrer svaiing av korte 
og lange rørlengder, spesielt for 8-tommers/DN200 og større rørstørrelser . 
Begynn med valsen på rørstabilisatoren ca . 1/8-tommers/3,2 mm borte fra røret, 
juster deretter hjulet videre innover inntil røret dreier jevnt . Stabilisatorvalsen 
må IKKE justeres for langt innover da den vi skyve røret mot venstre og bort fra 
midten . Når stabilisatoren er justert for en valgt rørstørrelse og veggtykkelse, 
vil det ikke være nødvendig å justere den igjen, bortsett fra når et rør med 
en annen størrelse og veggtykkelse skal rilles . Rør med samme størrelse og 
veggtykkelse kan settes inn og tas ut av verktøyet uten å trekke inn stabilisatoren .
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RILLING

 FARE

• For å redusere faren for 
elektrisk støt, sjekk om 
strømkilden er riktig jordet.

• Før bruk av verktøyet, les seksjonen “Sik-
kerhetsinstruksjoner for operatører” i denne 
håndboken.

Unnlatelse av å følge disse instruksjonene kan 
medføre dødsfall eller alvorlige personskader.

 FORSIKTIG
• RG3400 -verktøy er KUN designet for valse-

rilling av rørstørrelser og veggtykkelser som 
er angitt på side 21.

Hvis ikke instruksjonene i denne håndboken 
følges, kan det føre til feil drift av verktøyet.

1. Før rilling, sjekk at alle instruksjoner i de tidligere 
seksjonene i denne håndboken er blitt fulgt .

2. Koble RG3400 til en intern-jordet strømkilde .

3. Slå på verktøyet ved å trykke på den grønne 
knappen på siden . Trykk ned fotbryteren . Sjekk at 
verktøyet fungerer og at den nedre valsebn dreier mot 
urviseren .

Hydraulikkpumpe 
ventil

4. Åpne den hydrauliske pumpeventilen ved å dreie 
knotten mot urviseren . Dette vil løfte sleiden og den 
øvre valsen i øverste stilling .

5. Sett inn et rørstykke med riktig størrelse 
og veggtykkelse på den nedre valsen .

Hydraulikkpumpe 
ventil

6. Steng den hydrauliske pumpeventilen ved å dreie 
knotten med urviseren .

 ADVARSEL
Rillevalsene kan knuse eller 
skjære fingre og hender.
• Før det foretas eventuelle 

verktøyjusteringer, koble 
alltid strømledningen fra 
strømkilden.

• Inn- og utlasting av røret vil plassere hendene 
dine i nærheten av valsene. Hold hendene unna 
rillevalsene under drift.

• Ikke grip inn på innsiden av rørenden eller over 
verktøyet under drift.

• Rill alltid røret med rotasjonen bort fra opera-
tøren.

• Rill aldri rør som er kortere enn de anbefalte 
lengdene som er angitt i denne håndboken.

• Bruk aldri løstsittende klær, løse hansker eller 
noe annet som kan vikle seg fast i deler som 
beveger seg.
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Hydraulikkpumpe 
håndtak

7. Operatøren og fotbryteren skal være på venstre side 
av verktøyet med det hydrauliske pumpehåndtaket .

8. Bruk det hydrauliske pumpehåndtaket til å bringe 
sleiden ned helt til den øvre valsen kommer i kontakt 
med røret .

9a. Trykk ned fotbryteren og sjekk sporingen av røret 
mens det dreier rundt for å se om det holder seg 
mot nedre valse . Sjekk i tillegg at røret dreier rund 
i urviserens retning sett fra forsiden av verktøyet .

9b. Hvis røret holder seg mot den nedre valsen, 
begynn rillingsprosessen ved å pumpe det hydrauliske 
pumpehåndtaket .

9c. Hvis røret ikke holder seg mot den nedre valsen, ta 
foten av fotbrytere og slå av verktøyet ved å trykke på 
den røde knappen på siden . Sjekk om røret er i vater 
og i riktig stilling .

MERKNAD
• Det hydrauliske pumpehåndtaket må ikke 

pumpes for raskt, men med en hastighet som 
er tilstrekkelig til å rille røret og opprettholde 
en moderat belastning på verktøyets motor 
(vanligvis en halv pumping for hver omdreining 
av røret).

10. Fortsett rillingen helt til bunnen av dybdejuste- 
ringsmutteren har kontakt med verktøyhodet . La røret 
dreie rundt to ganger ekstra for å sikre at rillen er 
fullført .

11. Slå av verktøyet ved å trykke på den røde knappen 
på siden .

Hydraulikkpumpe 
ventil

12. Før å frigjøre røret, åpne den hydrauliske 
pumpeventilen ved å dreie knotten mot urviseren (vær 
forberedt på å støtte korte rørlengder når den hydr-
auliske pumpeventilen åpnes) . Fjern røret fra verktøyet .

MERKNAD
• Rillediameter “C” skal sjekkes regelmessig 

og justeres når det er nødvendig, for å sikre 
at dimensjonen holder seg innenfor Victaulic 
spesifikasjonene.
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DEMONTERING AV NEDRE 
VALSE FOR 1 – 3 1/2-TOMMERS/
DN50–DN90 VALSESETT

 ADVARSEL
• Verktøyet må alltid kobles fra strømkilden før 

det foretas justeringer.
Utilsiktet oppstart av verktøyet kan resultere 
i alvorlige personskader.

Den nedre valsen skal demonteres før den øvre 
valsen.

Hydraulikkpumpe 
ventil

1. Åpne den hydrauliske pumpeventilen ved å dreie 
knotten mot urviseren . Dette vil løfte sleiden og den 
øvre valsen i øverste stilling .

2a. For å demontere den nedre valsen, løsne den 
ved å dreie den i urviserens retning med 14-mm 
skrunøkkelen (inkludert) .

2b. Når den nedre valsen er løsnet, ta den av . Legg den 
nedre valsen på et trygt sted for senere bruk .

DEMONTERING AV NEDRE 
VALSE FOR 4 – 12-TOMMERS/
DN100 – DN300 VALSESETT

 ADVARSEL
• Verktøyet må alltid kobles fra strømkilden før 

det foretas justeringer.
Utilsiktet oppstart av verktøyet kan resultere 
i alvorlige personskader.

Den nedre valsen skal demonteres før den øvre 
valsen.

Hydraulikkpumpe 
ventil

1. Åpne den hydrauliske pumpeventilen ved å dreie 
knotten mot urviseren . Dette vil løfte sleiden og den 
øvre valsen i øverste stilling .

2. Løsne låsemutteren til den nedre valsen med 
38-mm skrunøkkelen (inkludert) .
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3. Fjern låsemutteren til den nedre valsen fra nedre 
spindel . Legg den på et trygt sted for senere bruk .

4. Fjern den nedre valsen fra den nedre spindelen . 
Legg den på et trygt sted for senere bruk .

4a. Løsne den nedre valsespindelen ved å dreie 
den i urviserens retning med 14-mm skrunøkkelen 
(inkludert) .

4b. Når spindelen er løsnet, ta den av . Legg den 
på et trygt sted for senere bruk .

DEMONTERING AV ØVRE VALSE

 ADVARSEL
• Verktøyet må alltid kobles fra strømkilden før 

det foretas justeringer.
Utilsiktet oppstart av verktøyet kan resultere 
i alvorlige personskader.

Hydraulikkpumpe 
ventil

1. Åpne den hydrauliske pumpeventilen ved å dreie 
knotten mot urviseren . Dette vil løfte sleiden og den 
øvre valsen i øverste stilling .

2. Løsne låsemutteren på den øvre akselen med 5-mm 
sekskantnøkkelen (inkludert) . IKKE ta denne skruen 
helt av .

3. Støtt den øvre valsen mens den øvre akselen fjernes 
fra sleiden ved å trekke den rett utover . Fjern den øvre 
valsen og legg den på et trygt sted for senere bruk .
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MONTERING AV ØVRE VALSE
Rengjør den øvre akselen for å fjerne eventuell smuss 
før du monterer øvre valse . Sjekk at kulelageret inne 
i øvre valse har riktig smøring og er i god stand .

Øvre valse skal monteres før nedre valse.

1. Sett den øvre valsen i ønsket størrelse forsiktig inn 
bak sleiden med merkene på den øvre valsen vendt 
utover .

2. Støtt den øvre valsen mens den øvre akselen settes 
inn på sleiden og øvre valse .

3. Innrett hullet i øvre aksel med låseskruen for øvre 
aksel .

4. Stram låseskruen på øvre aksel for å holde øvre 
valse på øvre aksel .

5. Smør det øvre valselageret med et nr . 2EP litium-
basert smørefett . Se seksjonen “Vedlikehold” for mer 
informasjon .

MONTERING AV NEDRE VALSE 
FOR 1 – 3 1/2-TOMMERS/ 
DN50 – DN90 VALSESETT
Rengjør hovedakselen og nedre valsehull for å fjerne 
eventuell smuss før nedre valse monteres . MERKNAD: 
For å gjøre det lettere å fjerne den nedre valsen på et 
senere tidspunkt, smør et tynt lag med olje eller fett 
(anti-seize-smøring) på hovedakselen før den nedre 
valsen monteres .

1. Sett inn den ønskede nedre valsen i det nedre 
valsehullet slik at den kommer i kontakt med selve 
verktøyet .

2. Stram den nedre valsen ved å dreie den mot 
urviseren med 14-mm skrunøkkelen (inkludert) .
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MONTERING AV NEDRE VALSE 
FOR 4 – 12-TOMMERS/DN100 –
DN300 VALSESETT
Rengjør spindelen og nedre valsehull for å fjerne 
eventuell smuss før nedre valse monteres . MERKNAD: 
For å gjøre det lettere å fjerne den nedre valsen på et 
senere tidspunkt, smør et tynt lag med olje eller fett 
(anti-seize-smøring) på spindelen før den nedre valsen 
monteres .

1. Sett inn den nødvendige nedre valseovergangen for 
større valser i det nedre valsehullet slik at den kommer 
i kontakt med selve verktøyet .

2. Stram den nedre valseovergangen ved å dreie den 
mot urviseren med 14-mm skrunøkkelen (inkludert) .

3. Monter valsen med ønsket størrelse i den nedre 
valseovergangen slik at siden med merket vender 
utover . 

4. Innrett firkanten på midten av den nedre valsen med 
den nedre valseovergangen slik at den nedre valsen 
kan settes helt inn . 

5 . Sett låsemutteren til ned nedre valsen på den nedre 
valseovergangen og stram den for hånd .

6 . Stram låsemutteren til den nedre valsen med en 
38-mm skrunøkkel (inkludert) for å låse den fast 
på den nedre valseovergangen .

TM-RG3400-NOB / håndbok for bruk og vedlikehold

18 TM-RG3400-NOB  REV_B



VEDLIKEHOLD

 ADVARSEL
• Verktøyet må alltid kobles fra strømkilden  

før det foretas justeringer.
Utilsiktet oppstart av verktøyet kan resultere  
i alvorlige personskader.

Sjekk at verktøyet og valsesettene er rene før 
begynnelsen av hvert skift . Smør verktøyet ved alle 
smøreporter .

Smør alltid de øvre valselagrene og hovedaksellagrene 
når valsene skiftes ved å bruke smøreportene . Bruk 
et nr . 2EP litium-basert smørefett .

HYDRAULISK SYSTEM
Hydraulikkvæskens nivå skal sjekkes før drift og skal 
sjekkes flere ganger i året, spesielt hvis den hydrauliske 
pumpen ikke fungerer som den skal . Bruk en olje med 
ISO-viskositetsgrad 22 til den hydrauliske pumpen . 
Oljenivået skal ikke være høyere enn innløpshullet når 
den hydrauliske pumpeventilen frigjøres .

Fyll det hydrauliske systemet

Hydraulikkpumpe 
ventil

1.  Åpne den hydrauliske pumpeventilen ved å dreie 
knotten mot urviseren .

2.  Løsne lokket på reservoaret og legg det til side . 
Fyll på olje slik at nivået kommer nesten opp til 
innløpshullet .

Tøm det hydrauliske systemet

Hydraulikkpumpe 
ventil

1.  Åpne den hydrauliske pumpeventilen ved å dreie 
knotten mot urviseren .

2.  Fjern boltene som holder sylinderen .

3.  Fjern pluggen i bunnen av sylinderen . Tøm ut oljen  
i tanken .

RØRSTATIV

Rørstativet må smøres regelmessig . På en ukentlig 
basis, påfør en tynn maskinolje på stedene som er vist 
ovenfor ved hver universalkule-enhet . Arbeid den tynne 
maskinoljen inn ved å dreie universalkule-enhetene .
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INFORMASJON OM BESTILLING AV DELER
Når du bestiller deler, er følgende informasjon nødvendig for at Victaulic skal kunne behandle bestillingen og sende 
riktige deler . Deler kan bestilles ved å ringe 1-800-PICK-VIC .

1. Verktøymodellnummer

2. Verktøyserienummer

3. Antall, artikkelnummer, delenummer og beskrivelse

4. Hvor delene skal sendes – bedriftsnavn og adresse

5. Hvem delene skal sendes til – personens navn

6. Innkjøpsordrenummer

7. Fakturaadresse

FEILSØKING

PROBLEM MULIG ÅRSAK LØSNING
Røret vil ikke holde seg  
i rillevalsene.

Feil plassering av langt rør. Se seksjonen “Lange rørlengder”.

Rør slutter å rotere under rilling. Rust eller smussbelegg på nedre valse. Fjern smussbelegg fra nedre valse med en stiv stålbørste.

Slitte rillevalser. Sjekk nedre valse for slitte rifler. Skift ut hvis nedslitt.

Motoren har stanset på grunn av overdreven 
pumping med det hydrauliske pumpehåndtaket.

Åpne den hydrauliske pumpeventilen for å frigjøre røret, og steng deretter 
den hydrauliske pumpeventilen. Fortsett rillingen mens det pumpes med 
moderat hastighet.

Automatsikringen er utløst eller en sikring har gått 
på den elektriske kretsen som forsyner motoren.

Nullstill automatsikringen eller skift sikring.

Det høres høye gnisselyder  
gjennom røret under rillingen.

Feil plassering av rørstativet på et langt rør. Røret 
“oversporer”.

Se seksjonen “Lange rørlengder”.

Rørenden er ikke kuttet rett. Kutt rørenden rett.

Røret gnisser altfor hardt mot nedre valse. Fjern røret fra verktøyet og smør et tynt lag med fett på forsiden av den 
nedre valsen, ettersom nødvendig.

Det høres høye bankelyder og 
smell omtrent én gang per 
omdreining av røret under 
rillingen.

Røret har en opphøyd sveisesøm. Opphøyde interne og eksterne sveiseflater og sømmer skal slipes i flukt 
med røroverflaten, 2 inches/50 mm tilbake fra rørendene.

Verktøyet riller ikke røret. Den hydrauliske pumpeventilen er ikke skikkelig 
stengt.

Stram den hydrauliske pumpeventilen.

Lavt oljenivå i den hydrauliske pumpen. Se seksjonen “Vedlikehold”.

Rørets veggtykkelse er utenfor verktøyets kapasitet. Se side 21.

Hvis verktøyets feilfunksjon er utenfor omfanget til feilsøkingsseksjonen, ta kontakt med Victaulic Application 
Engineering for å få hjelp.
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MERKNAD
• Tabellen med “maksimumskapasitet for rørstørrelser og veggtykkelser” nedenfor var 

korrekt på datoen som står bak på omslaget til denne håndboken. For å få den sist 
oppdaterte informasjonen, se Victaulic publikasjon 24.01, som kan leses/lastes ned 
ved å skanne den mobile QR-kodelinken til høyre, eller ved å klikke på denne linken 
på skrivebordet: 
https://www.victaulic.com/assets/uploads/literature/24.01.pdf

RG3400 KLASSIFISERINGER – MAKSIMUMSKAPASITET FOR RØRSTØRRELSER OG 
VEGGTYKKELSER

Rørstørrelse (tommers/DN)

Rørmateriale 1 
DN25

1 1/4 
DN32

1 1/2 
DN40

2 
DN50

2 1/2 3 
DN80

3 1/2 
DN90

4 
DN100

5 6 
DN150

8 
DN200

10 
DN250

12 
DN300

Stål 
(IGS)2,3

Sch. 
10 – 40 –

Stål 
(OGS)2,4 Sch. 5 – 40 Sch. 5 – 20

Rustfritt stål2,4 Sch. 40S Sch. 20S

Tn. vegg SS5 – Sch. 5S – 10S

Aluminium6,7 – Sch. 5 – 40 Sch. 5 – 20

PVC plast6 – Sch. 
40 Sch. 40 – 80 Sch. 

40 –

Kobber8 – Type K, L, M, DWV –

1  Det skal kun brukes RG3400-spesifikke rillevalser. Alternative Victaulic rillevalser eller deler fra andre 
produsenter må ikke brukes sammen med RG3400 valserillingsverktøyet.

2 Maksimum klassifikasjoner er begrenset til 150 BHN (Brinell hardhetstnummer) og under.
3 Bruk rillevalser merket med prefikset RI.
4 Bruk rillevalser merket med prefikset R.
5 Bruk rillevalser merket med prefikset RX.
6 Bruk rillevalser merket med prefikset RP.
7 6061-T4 eller 6063-T4 legering skal brukes.
8 Bruk rillevaler merket med prefikset RP.

TM-RG3400-NOB / håndbok for bruk og vedlikehold

21TM-RG3400-NOB  REV_B



INNOVATIVE GROOVE SYSTEM 
 DELENUMRE FOR VALSER

STÅLRØR

Rørstørrelse 
tommers/DN

Delenumre 
for valsesett

1
DN25 RI01G34201

ORIGINAL GROOVE SYSTEM 
(OGS) DELENUMRE FOR VALSER
STÅLRØR OG SCHEDULE 40S RUSTFRITT 
STÅLRØR

Rørstørrelse 
tommers/DN

Delenumre 
for valsesett

1 – 1 1/2
DN25 – DN40 R901G34201

1 1/4 – 1 1/2
DN32–DN40 R90AG34201

2 – 3 1/2
DN50 – DN90 R902G34203

4 – 6
DN100 – DN150 R904G34206

8 – 12
DN200 – DN300 R908G34212

ORIGINAL GROOVE SYSTEM 
(OGS) DELENUMRE FOR VALSER
RUSTFRITT STÅLRØR
(KUN SCHEDULE 5S–10S)

Rørstørrelse 
tommers/DN

Delenumre 
for valsesett

2 – 3 1/2
DN50 – DN90 RX02G34203

4 – 6
DN100 – DN150 RX04G34206

8 – 12
DN200 – DN300 RX08G34212

DELENUMRE FOR VALSER
KOBBERRØR

Rørstørrelse 
tommers/mm

Delenumre 
for valsesett

2 – 6
54,0 – 155,6 RR02G34206

8
206,4 RR08G34208

ORIGINAL GROOVE SYSTEM 
(OGS) DELENUMRE FOR VALSER
PVC OG ALUMINIUM

Rørstørrelse 
tommers/mm

Delenumre 
for valsesett

2 – 3 1/2
DN50 – DN90 RP02G34203

4 – 6
DN100–DN150 RP04G34206

8 – 12
DN200 – DN300 RP08G34212
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 RILLESPESIFIKASJONER

For å få den sist oppdaterte informasjonen om IGS- valserillingsspesifikasjoner, se den siste 
revisjonen av Victaulic publikasjon 25 .14, som kan leses/lastes ned ved å skanne den mobile 
QR-kodelinken til høyre, eller ved å klikke på denne linken på skrivebordet: 
https://www .victaulic .com/assets/uploads/literature/25 .14 .pdf

OGS RILLESPESIFIKASJONER

For å få den siste oppdaterte informasjonen, se Victaulic publikasjon 24 .01, som kan leses/lastes 
ned ved å skanne den mobile QR-kodelinken til høyre, eller ved å klikke på denne linken på 
skrivebordet: 
https://www .victaulic .com/assets/uploads/literature/25 .01 .pdf

RILLESPESIFIKASJONER FOR KOBBERRØR

For å få den sist oppdaterte informasjonen om valserillingsspesifikasjoner for kobberrør, se den 
siste revisjonen av Victaulic publikasjon 25 .6, som kan leses/lastes ned ved å skanne den mobile 
QR-kodelinken til høyre, eller ved å klikke på denne linken på skrivebordet: 
https://www .victaulic .com/assets/uploads/literature/25 .06 .pdf

FLERE RESSURSER

For mer informasjon om 24-inch/DN600 og mindre Victaulic mekaniske rørprodukter for 
karbonstål, rustfritt stål, aluminium og CPVC/PVC -rør, se den siste revisjonen av I-100 feltinstalla-
sjonshåndboken, som kan leses/lastes ned ved å skanne den mobile QR-kodelinken til høyre, eller 
ved å klikke på denne linken på skrivebordet 
https://www .victaulic .com/assets/uploads/literature/I-100 .pdf

For mer informasjon om Victaulic koblingsprodukter for kobber, se den siste revisjonen av I-600 
feltinstallasjonshåndboken, som kan leses/lastes ned ved å skanne den mobile QR-kodelinken til 
høyre, eller ved å klikke på denne linken på skrivebordet: 
https://www .victaulic .com/assets/uploads/literature/I-600 .pdf
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